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See the notice on TED website

457976-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de conduite de chantier – „ИЗБОР НА ИЗПЪЛНИТЕЛ ЗА 
ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ НА СТРОИТЕЛЕН НАДЗОР И ИЗГОТВЯНЕ НА ДОКЛАД ЗА ОЦЕНКА НА 
СЪОТВЕТСТВИЕТО ЗА ЕНЕРГИЙНО ОБНОВЯВАНЕ НА МНОГОФАМИЛНИ ЖИЛИЩНИ 
СГРАДИ НА ТЕРИТОРИЯТА НА РАЙОН „ЦЕНТРАЛЕН“, ГР.ПЛОВДИВ, ВЪВ ВРЪЗКА С 
ПРОЦЕДУРА „ПОДКРЕПА ЗА УСТОЙЧИВО ЕНЕРГИЙНО ОБНОВЯВАНЕ НА ЖИЛИЩЕН 
СГРАДЕН ФОНД – ЕТАП I“,
OJ S 126/2026 03/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА ПЛОВДИВ - РАЙОН "ЦЕНТРАЛЕН"
Adresse électronique: vangelova@plovdiv.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „ИЗБОР НА ИЗПЪЛНИТЕЛ ЗА ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ НА СТРОИТЕЛЕН НАДЗОР И 
ИЗГОТВЯНЕ НА ДОКЛАД ЗА ОЦЕНКА НА СЪОТВЕТСТВИЕТО ЗА ЕНЕРГИЙНО 
ОБНОВЯВАНЕ НА МНОГОФАМИЛНИ ЖИЛИЩНИ СГРАДИ НА ТЕРИТОРИЯТА НА 
РАЙОН „ЦЕНТРАЛЕН“, ГР.ПЛОВДИВ, ВЪВ ВРЪЗКА С ПРОЦЕДУРА „ПОДКРЕПА ЗА 
УСТОЙЧИВО ЕНЕРГИЙНО ОБНОВЯВАНЕ НА ЖИЛИЩЕН СГРАДЕН ФОНД – ЕТАП I“,
Description: Изпълнителят ще извърши следните дейности за всяка от обособените 
позиции: Оценка на съответствието на инвестиционните проекти с основните изисквания 
към строежите по смисъла на чл. 142, ал. 6, т. 2 от ЗУТ при спазване на изискванията на 
чл. 142, ал. 5 от ЗУТ; Оценка за съответствието на част „Конструктивна“ на 
инвестиционните проекти по смисъла на чл. 142, ал. 10 от ЗУТ. Оценка за съответствие 
по чл. 169, ал. 1, т. 6 от ЗУТ на инвестиционните проекти по смисъла на чл. 142, ал. 11 
от ЗУТ. Упражняване на строителен надзор по време на строителството, съгласно чл. 
166 от Закона за устройство на територията (ЗУТ). Обхватът на дейностите по 
осъществяване на строителен надзор по време на строителството е съгласно чл. 168 от 
ЗУТ, включително координация на строителния процес до въвеждането на обекта в 
експлоатация. Изпълняване функцията на Координатор по безопасност и здраве, 
съгласно Наредба № 2 от 22.03.2004 r. за минималните изисквания за здравословни и 
безопасни условия на труд при изпълнението на строително - монтажни работи. 
Изготвяне на технически паспорт съгласно чл. 176а от ЗУТ и Наредба № 5/28.12.2006 г. 
и Изготвяне на окончателен доклад по чл. 168 , ал. 6 от ЗУТ.
Identifiant de la procédure: 5ac75da3-211d-42a3-b980-176bbccd4e72
Identifiant interne: 593848
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71521000 Services de conduite de chantier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Пловдив (BG421)
Pays: Bulgarie

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 20 884,34 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
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участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
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Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Faute professionnelle grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: ЗА ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ НА СТРОИТЕЛЕН НАДЗОР И ИЗГОТВЯНЕ НА ДОКЛАД ЗА 
ОЦЕНКА НА СЪОТВЕТСТВИЕТО ЗА ЕНЕРГИЙНО ОБНОВЯВАНЕ НА МНОГОФАМИЛНИ 
ЖИЛИЩНИ СГРАДИ НА ТЕРИТОРИЯТА НА РАЙОН „ЦЕНТРАЛЕН“, ГР.ПЛОВДИВ, ВЪВ 
ВРЪЗКА С ПРОЦЕДУРА „ПОДКРЕПА ЗА УСТОЙЧИВО ЕНЕРГИЙНО ОБНОВЯВАНЕ НА 
ЖИЛИЩЕН СГРАДЕН ФОНД – ЕТАП I“, ПО 2 ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ“
Description: Оценка на съответствието на инвестиционните проекти с основните 
изисквания към строежите по смисъла на чл. 142, ал. 6, т. 2 от ЗУТ при спазване на 
изискванията на чл. 142, ал. 5 от ЗУТ; Оценка за съответствието на част „Конструктивна“ 
на инвестиционните проекти по смисъла на чл. 142, ал. 10 от ЗУТ. Оценка за 
съответствие по чл. 169, ал. 1, т. 6 от ЗУТ на инвестиционните проекти по смисъла на 
чл. 142, ал. 11 от ЗУТ. Упражняване на строителен надзор по време на строителството, 
съгласно чл. 166 от Закона за устройство на територията (ЗУТ). Обхватът на дейностите 
по осъществяване на строителен надзор по време на строителството е съгласно чл. 168 
от ЗУТ, включително координация на строителния процес до въвеждането на обекта в 
експлоатация. Изпълняване функцията на Координатор по безопасност и здраве, 
съгласно Наредба № 2 от 22.03.2004 r. за минималните изисквания за здравословни и 
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безопасни условия на труд при изпълнението на строително - монтажни работи. 
Изготвяне на технически паспорт съгласно чл. 176а от ЗУТ и Наредба № 5/28.12.2006 г. 
и Изготвяне на окончателен доклад по чл. 168 , ал. 6 от ЗУТ.
Identifiant interne: 593881

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71521000 Services de conduite de chantier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Пловдив (BG421)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 9 671,44 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Instrument de l’Union européenne pour la 
relance (EURI) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Изпълнителят трябва да осигури и съхранява Заповедната книга на строежа. 
Всички предписания в Заповедната книга да се приемат и изпълняват само ако са 
одобрени и подписани от посочен представител на Възложителя. Изпълнителят е 
длъженен да спазва изискванията на нормативните документи в страната по 
безопастност и хигиена на труда, пожарната безопастност, екологични изиксвания и 
други свързани със строителство. Всеки уччастник следва да се запознае с изисквания 
за спазване на принцип за "Ненанасяне на значителни вреди" по смисъла на Регламент 
(ЕС) 2020/852 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юни 2020 г. за създаване на 
рамка за улесняване на устойчивите инвестиции и за изменение на Регламент (ЕС) 2019
/2088 (Регламент за таксономията).
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’atténuation du changement 
climatique
Critères marchés publics écologiques: Autres critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Участниците следва да притежават валидно 
удостоверение/лиценз за извършване оценяване на съответствието на инвестиционните 
проекти и упражняване на строителен надзор, по смисъла на чл. 166, ал. 2 от Закона за 
устройство на територията (ЗУТ) или еквивалентен документ, удостоверяващ правото 
да извършват такава дейност, издаден от компетентен орган на държава - членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, съгласно чл. 166, ал. 7 от ЗУТ.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Участниците следва да имат валидна застраховка 
„Професионална отговорност“ на участниците в проектирането и строителството за 
вреди, причинени на други участници в строителството и/или на трети лица, вследствие 
на неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение на 
задълженията му, съгласно чл. 171 от ЗУТ.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Участниците следва да са изпълнили през последните 
3 (години) години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката. Под сходен предмет се разбира: - 
извършване оценяване на съответствието на инвестиционните проекти и упражняване 
на строителен надзор, при изпълнението на строителни дейности по отношение на 
изграждането на завършен/и строителен/ни обект/и, свързан/и с ново изграждане и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на сгради за обслужване. Завършен обект е този, 
за който има издадено Удостоверение за въвеждане в експлоатация/ Разрешение за 
ползване.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Участникът следва да разполага с персонал с 
необходимата професионална компетентност, който ще отговаря за изпълнението на 
поръчката, отговарящ на съответните минимални изисквания, както следва: 1. 
Ръководител екип, който има висше образование с минимална 
образователноквалификационна степен „бакалавър“ и/или „магистър” по инженерна 
специалност или еквивалентна образователна степен, в случаите когато е придобита в 
Този документ в рамките на Национален план за възстановяване и устойчивост (НПВУ) 
по процедура „Подкрепа за устойчиво енергийно обновяване н а жилищния сграден 
фонд – Етап I. Стр. 12 от 25 чужбина, с професионален опит като ръководител екип или 
длъжност с еквивалентни функции при изпълнението на минимум една услуга с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата обществена поръчка. Под услуги с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката се разбира: извършване оценяване 
на съответствието на инвестиционните проекти и упражняване на строителен надзор, 
при изпълнение на ново изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на 
сграда. 2. Отговорник Контрол по качеството, който притежава Удостоверение за 
преминато обучение за контрол върху качеството на изпълнение на строителството, за 
съответствие на влаганите в строежите строителни продукти със съществените 
изисквания за безопасност или еквивалентен документ; 3. Експерт ПУСО. Възложителят 
приема еквивалентни образователни степени и специалности от лица, придобили 
образованието си в чужбина, или получили специалност с друго наименование, но 
еквивалентна на изискуемата. Деклариране: При подаване на офертата, на основание 



457976-2026 Page 7/13

чл. 67, ал. 1 ЗОП, участникът декларира съответствието с посочения критерии за подбор 
чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен в част IV Критерии за подбор, раздел В – 
Технически и професионални способности, т. „Образователна и професионална 
квалификация“, като задължително посочва: а) лице (имена и позиция (длъжност), която 
ще заема лицето при изпълнение на обществената поръчка); б) Образование, когато 
такова се изисква (степен, специалност, № на диплома / № на издадения документ, 
учебно заведение); в) Професионална квалификация, когато такава се изисква 
(направление, година на придобиване, № на издадения документ, издател); г) Опит, 
когато такъв се изисква (наименование на обекта, възложител, дейности, включени в 
обхвата на реализирания обект на строителство, длъжност / основни функции и 
задължения съобразно изискванията).

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Участниците следва да имат разработена, внедрена и 
сертифицирана система за управление на качеството по стандарт EN ISO 9001:2015 или 
еквивалент с предметен обхват: извършване оценяване на съответствието на 
инвестиционните проекти и упражняване на строителен надзор.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Нак - ниска цена
Description: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически 
най -изгодната оферта, определена по критерий за възлагане „най-ниска цена“ по 
смисъла на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/593848
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/593848
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Pas encore 
connu
Facturation électronique: Autorisée

https://app.eop.bg/today/593848
https://app.eop.bg/today/593848
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La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: По реда на чл. 197, ал.1 от 
ЗОП.

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: ИЗБОР НА ИЗПЪЛНИТЕЛ ЗА ОСЪЩЕСТВЯВАНЕ НА СТРОИТЕЛЕН НАДЗОР И 
ИЗГОТВЯНЕ НА ДОКЛАД ЗА ОЦЕНКА НА СЪОТВЕТСТВИЕТО ЗА ЕНЕРГИЙНО 
ОБНОВЯВАНЕ НА МНОГОФАМИЛНИ ЖИЛИЩНИ СГРАДИ НА ТЕРИТОРИЯТА НА 
РАЙОН „ЦЕНТРАЛЕН“, ГР.ПЛОВДИВ, ВЪВ ВРЪЗКА С ПРОЦЕДУРА „ПОДКРЕПА ЗА 
УСТОЙЧИВО ЕНЕРГИЙНО ОБНОВЯВАНЕ НА ЖИЛИЩЕН СГРАДЕН ФОНД – ЕТАП I
Description: Оценка на съответствието на инвестиционните проекти с основните 
изисквания към строежите по смисъла на чл. 142, ал. 6, т. 2 от ЗУТ при спазване на 
изискванията на чл. 142, ал. 5 от ЗУТ; Оценка за съответствието на част „Конструктивна“ 
на инвестиционните проекти по смисъла на чл. 142, ал. 10 от ЗУТ. Оценка за 
съответствие по чл. 169, ал. 1, т. 6 от ЗУТ на инвестиционните проекти по смисъла на 
чл. 142, ал. 11 от ЗУТ. Упражняване на строителен надзор по време на строителството, 
съгласно чл. 166 от Закона за устройство на територията (ЗУТ). Обхватът на дейностите 
по осъществяване на строителен надзор по време на строителството е съгласно чл. 168 
от ЗУТ, включително координация на строителния процес до въвеждането на обекта в 
експлоатация. Изпълняване функцията на Координатор по безопасност и здраве, 
съгласно Наредба № 2 от 22.03.2004 r. за минималните изисквания за здравословни и 
безопасни условия на труд при изпълнението на строително - монтажни работи. 
Изготвяне на технически паспорт съгласно чл. 176а от ЗУТ и Наредба № 5/28.12.2006 г. 
и Изготвяне на окончателен доклад по чл. 168 , ал. 6 от ЗУТ. Оценка на съответствието 
на инвестиционните проекти с основните изисквания към строежите по смисъла на чл. 
142, ал. 6, т. 2 от ЗУТ при спазване на изискванията на чл. 142, ал. 5 от ЗУТ; Оценка за 
съответствието на част „Конструктивна“ на инвестиционните проекти по смисъла на чл. 
142, ал. 10 от ЗУТ. Оценка за съответствие по чл. 169, ал. 1, т. 6 от ЗУТ на 
инвестиционните проекти по смисъла на чл. 142, ал. 11 от ЗУТ. Упражняване на 
строителен надзор по време на строителството, съгласно чл. 166 от Закона за 
устройство на територията (ЗУТ). Обхватът на дейностите по осъществяване на 
строителен надзор по време на строителството е съгласно чл. 168 от ЗУТ, включително 
координация на строителния процес до въвеждането на обекта в експлоатация. 
Изпълняване функцията на Координатор по безопасност и здраве, съгласно Наредба № 
2 от 22.03.2004 r. за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на 
труд при изпълнението на строително - монтажни работи. Изготвяне на технически 
паспорт съгласно чл. 176а от ЗУТ и Наредба № 5/28.12.2006 г. и Изготвяне на 
окончателен доклад по чл. 168 , ал. 6 от ЗУТ.
Identifiant interne: 594069

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71521000 Services de conduite de chantier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Пловдив (BG421)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 11 212,90 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Instrument de l’Union européenne pour la 
relance (EURI) (2021/2027)
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Изпълнителят трябва да осигури и съхранява Заповедната книга на строежа. 
Всички предписания в Заповедната книга да се приемат и изпълняват само ако са 
одобрени и подписани от посочен представител на Възложителя. Изпълнителят е 
длъженен да спазва изискванията на нормативните документи в страната по 
безопастност и хигиена на труда, пожарната безопастност, екологични изиксвания и 
други свързани със строителство. Всеки уччастник следва да се запознае с изисквания 
за спазване на принцип за "Ненанасяне на значителни вреди" по смисъла на Регламент 
(ЕС) 2020/852 на Европейския парламент и на Съвета от 18 юни 2020 г. за създаване на 
рамка за улесняване на устойчивите инвестиции и за изменение на Регламент (ЕС) 2019
/2088 (Регламент за таксономията).
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’atténuation du changement 
climatique
Critères marchés publics écologiques: Autres critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués parce que 
le marché n’est pas destiné aux personnes physiques

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Участниците следва да притежават валидно 
удостоверение/лиценз за извършване оценяване на съответствието на инвестиционните 
проекти и упражняване на строителен надзор, по смисъла на чл. 166, ал. 2 от Закона за 
устройство на територията (ЗУТ) или еквивалентен документ, удостоверяващ правото 
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да извършват такава дейност, издаден от компетентен орган на държава - членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, съгласно чл. 166, ал. 7 от ЗУТ.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Участниците следва да имат валидна застраховка 
„Професионална отговорност“ на участниците в проектирането и строителството за 
вреди, причинени на други участници в строителството и/или на трети лица, вследствие 
на неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение на 
задълженията му, съгласно чл. 171 от ЗУТ.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Участниците следва да са изпълнили през последните 
3 (години) години, считано от датата на подаване на офертата, минимум една дейност с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката. Под сходен предмет се разбира: - 
извършване оценяване на съответствието на инвестиционните проекти и упражняване 
на строителен надзор, при изпълнението на строителни дейности по отношение на 
изграждането на завършен/и строителен/ни обект/и, свързан/и с ново изграждане и/или 
реконструкция и/или основен ремонт на сгради за обслужване. Завършен обект е този, 
за който има издадено Удостоверение за въвеждане в експлоатация/ Разрешение за 
ползване.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Участникът следва да разполага с персонал с 
необходимата професионална компетентност, който ще отговаря за изпълнението на 
поръчката, отговарящ на съответните минимални изисквания, както следва: 1. 
Ръководител екип, който има висше образование с минимална 
образователноквалификационна степен „бакалавър“ и/или „магистър” по инженерна 
специалност или еквивалентна образователна степен, в случаите когато е придобита в 
Този документ в рамките на Национален план за възстановяване и устойчивост (НПВУ) 
по процедура „Подкрепа за устойчиво енергийно обновяване н а жилищния сграден 
фонд – Етап I. Стр. 12 от 25 чужбина, с професионален опит като ръководител екип или 
длъжност с еквивалентни функции при изпълнението на минимум една услуга с 
предмет, идентичен или сходен с този на настоящата обществена поръчка. Под услуги с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката се разбира: извършване оценяване 
на съответствието на инвестиционните проекти и упражняване на строителен надзор, 
при изпълнение на ново изграждане и/или реконструкция и/или основен ремонт на 
сграда. 2. Отговорник Контрол по качеството, който притежава Удостоверение за 
преминато обучение за контрол върху качеството на изпълнение на строителството, за 
съответствие на влаганите в строежите строителни продукти със съществените 
изисквания за безопасност или еквивалентен документ; 3. Експерт ПУСО. Възложителят 
приема еквивалентни образователни степени и специалности от лица, придобили 
образованието си в чужбина, или получили специалност с друго наименование, но 
еквивалентна на изискуемата. Деклариране: При подаване на офертата, на основание 
чл. 67, ал. 1 ЗОП, участникът декларира съответствието с посочения критерии за подбор 
чрез представяне на ЕЕДОП, попълнен в част IV Критерии за подбор, раздел В – 
Технически и професионални способности, т. „Образователна и професионална 
квалификация“, като задължително посочва: а) лице (имена и позиция (длъжност), която 
ще заема лицето при изпълнение на обществената поръчка); б) Образование, когато 
такова се изисква (степен, специалност, № на диплома / № на издадения документ, 
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учебно заведение); в) Професионална квалификация, когато такава се изисква 
(направление, година на придобиване, № на издадения документ, издател); г) Опит, 
когато такъв се изисква (наименование на обекта, възложител, дейности, включени в 
обхвата на реализирания обект на строителство, длъжност / основни функции и 
задължения съобразно изискванията).

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Участниците следва да имат разработена, внедрена и 
сертифицирана система за управление на качеството по стандарт EN ISO 9001:2015 или 
еквивалент с предметен обхват: извършване оценяване на съответствието на 
инвестиционните проекти и упражняване на строителен надзор.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Нак - ниска цена
Description: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически 
най -изгодната оферта, определена по критерий за възлагане „най-ниска цена“ по 
смисъла на чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/593848
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/593848
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Pas encore 
connu
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://app.eop.bg/today/593848
https://app.eop.bg/today/593848


457976-2026 Page 12/13

Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: По реда на чл. 197, ал.1 от 
ЗОП.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА ПЛОВДИВ - РАЙОН "ЦЕНТРАЛЕН"
Numéro d’enregistrement: 0004715040031
Adresse postale: ул. ХРИСТО Г. ДАНОВ № 39
Ville: гр.Пловдив
Code postal: 4000
Subdivision pays (NUTS): Пловдив (BG421)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Християна Стефанова Вангелова
Adresse électronique: vangelova@plovdiv.bg
Téléphone: 032 658 219
Adresse internet: https://plovdivcentral.org/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/28135
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 7e68ccaf-f6fd-444f-b529-592cd7fd4400  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/07/2026 15:30:03 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare

mailto:vangelova@plovdiv.bg
https://plovdivcentral.org/
https://app.eop.bg/buyer/28135
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg


457976-2026 Page 13/13
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